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„ g a z e t a “ iese în Metre ii
Abonamente pentru Austro-UEgaria:
Pe un an 24 oor., pe şâse lu.ni 

12 oor., pe trei luni 6 cor. 
N-rii de Dumineci 2 fi. pe an.

Pentru România şi strainătate:
Pe un an 40 franol, pe şâse 
luni 2 0  fr., pe tre i luni 10 fr. 

N-rii de Dumineci 8 franol. 
Se prenumeră la tote ofi- 

ciele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşt?
Admmistraţtunea, Piaţa ii'are. 

Târgul Inului Nr. 30, etagiu 
I . : Pe un an 20 oor., pe şese 
luni 10 cor., pe trei luni 5 cor. 
Cu dusul în casă : Pe uv, an 
24 oor., pe 6 luni 12 o., po trei 
luni 6 corâne. — Un esemplar 
10 bani. — Atât abonamentele 
cât şi inserţinnile sunt a se 
plăti înainte.

1901.

Programe electorale maghiare.
Aruncând o privire asupra miş

cării electorale, ce decurge sub egida 
lui Coloman Szell, precum şi asu
pra f6rte numeroselor programe, ce 
le desfăşură diferiţii candidaţi la 
mandatul de deputat, găsim, că cu 
t6tă variaţiunea temei despre pro
blemele statului naţional maghiar şi 
cu tote că n’au mai fost nici odată 
de trei zeci de ani înc6ce aţâţi can
didaţi guvernamentali, domnesce 
peste tot mare monotonia în acţiu
nile electorale. Nu seim cum va fi 
în filele când se vor severei alege
rile. Cetind înse raporturile foilor 
despre mişcarea electorală, nu ve
dem decât emulaţiunea celor-ce se 
mărturisesc liberali pentru câştiga
rea de mandate şi oposiţiunea ma
ghiară dispare aprope: Chiar şi par
tida poporală, dela care se aştepta, 
ca va face o agitaţiune estra-ordi- 
nară electorală, se portă forte liniş
tit, ceea-ce face a se crede, că lu- 
cr6ză mai mult în secret pentru pre
gătirea terenului seu la alegeri.

încât pentru naţionalităţi, abia 
ici-colo se mai face o mică amintire 
de ele, întrebuinţându-se vechia frasă 
stereotipă, care se finesce cu refre
nul „fară deosebire de naţionalitate 
şi confesiune.“

Nici unul dintre bărbaţii poli
tici de frunte maghiari, cari şî-au 
desfăşurat programul pănă acuma, 
n’a ţinut a fi destul de important 
de a-şî da părerea şi asupra cestiunii 
naţionalităţilor. De mult am cjis, că 
Înaintea acestor şoviniştî cestiunea 
naţionalităţilor nu mai însemnă alta, 
decât luarea mesurikr, fiă de pre- 
cauţiune, fiă da forţă, ce le mai 
cred ei de lipsă pentru a sugruma şi 
ultimele resturi de mişcare naţio
nala în sînul pop6relor nemaghiare. 
Humai contele Ştefan Tisza, adu- 
cendu-şî aminte de cuvintele de fră
ţietate, ce le-a rostit mai acum doi 
ani la o masă vlădicâscă, a găsit cu

FOILETONUL „GAZ. TRANS“ .
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Coresi scriitor seu tipograf?
Vn capitol din istoria primelor începuturi de literatură 

cultă naţională la Români.

(Continuare.)

E neînchipuit de îndrăsn^ţă pftşirea 
diaconului Coresi, căci inovaţiunea sa avea 
to faţă oposiţiunea întregei opiniuni publioe 
ie pe atunci: biserica însa-şi, preoţimea.

De aici continua t6ma de-o eventuală 
f&yrătire a spiritelor şi deci scrupulosita- 
tea, ce o vedem manifestându-se din partea 
diaconului Coreei deja din capul locului, la

• tipărirea Evangeliarului românesc din 
1560—1561:

„După aceaia vă rugămQ toţi sfenţii
l plrinţl, oare vlădici, oare epsepî, oare popi, 
|in o&rora mână va veni aceastea cărţi creş-
1  tinesol, cumu nainte să cetească, necetindii să 
lt m judece nect să săduiască“ . [Fragment din 
$ epilog],
 ̂ „...Şi vă rogti, ca fraţii mei să cetiţi 
ţi hine să socotiţi, că veţi ve[dea îjnşwă, că

cale a aminti, că n’ar fi consult ca 
naţionalităţile se fiaamărîte printr’o 
tractare prea bruscă. Pentru îndrep
tarea sorţii lor triste alt leac nu a 
aflat fiiul acelui ministru, care a 
ameninţat în dieta, ca va „sdrobi 
naţionalităţile1*.

Acum a desfăşurat şi Apponyi 
programul seu electoral. A  vorbit 
despre motivele ce l’au îndemnat pe 
el şi partidul seu de a-se fusiona cu 
partidul liberal, a c|is, că vederile 
sale politice concordeză cu acele ale 
lui Szell, că consimte şi la progra
mul agrar al contelui Karolyi, d6r 
numai |n general, a vorbit şi des
pre raporturile cu Austria. Despre 
cestiunea naţionalităţilor înse nu s’a 
preocupat de loc. Ori dora prin 
aceea, că a cerut o reformă a legei 
electorale, despre care nu s’a pro
nunţat mai deaprope, a avut în ve
dere o nouă mesură pentru soluţiu- 
nea acestei cestiunî? Atunci ne cam 
putem închipui cum va fi proiectul 
seu de reforma— ca tote reformele ce 
s’au dus în îndeplinire pănă acuma, 
avend ţînta numai de a veni în aju
torul maghiarisării violente.

Aşa vorbesc „corifeii, 6r cei 
mititei, a căror „renume“ nu trece 
peste limitele cercului, în care can- 
dideză, —  d6eă nu sunt candidaţi 
importaţi din alte ţinuturi şi cu to
tul necunoscuţi —  bălbăesc după 
corifei „programele“ lor, 6r în cercu
rile locuite de naţionalităţi, ca se se 
recomande alegătorilor „de altă 
limbă“, de cari îşi aduc aminte şi 
ei odată in cinci ani, când au lipsă 
de voturile lor,— ca noul candidat un
gur în cercul ai doilea al Braşovu
lui,— că ei au aflat cheia pentru în
frăţirea cu naţionalităţile.

Cheia este, că alegetorii naţio* 
nalităţilor n’au decât se se îmbrăţi
şeze cu „patrioţii veritabili“ pe tim
pul alegerilor şi se voteze pentru can
didaţii acestora. încolo ei sunt egali 
în purtarea sarcinelor publice şi a

e cu adevfiru“ — (Jice tot, diaconul Coresi 
cu 17 ani mai târejiu, în epilogul psaltirei
slavo-române din 1B77.

Reserva şi tactul diaoonului Coresi o
atestă în fine chiar şi faptul în sine destul 
de semnificativ, că pe când numërul tipă
riturilor sale slavone este de un-spre-cj,ece, 
tipăriturile sale curat românesc! sunt nu
mai cincï, ér una este mixtă, slavo-română 
(Psaltirea din 1577). 22)

Ar fi neserios a cvalifica atitudinea 
şi activitatea diaconului Coresi, din punot 
de vedere bisericesc, ca apostcisiă. De 
aşa ceva n’au cvalificat’o nici superiorii şi 
protectorii săi Români, căci Coresi susţine 
neîntrerupt şi după anul 1564 — anul spa- 
riţiunii Tîlcului Evangheliilor — legăturile 
sale cu curtea din Tîrgovişte, continuând 
din însărcinarea voevodului Alexandru şi 
fiiul aoestuia Mihnea tipărirea de cărţi bi
sericesc!, dér numai slavone, pe séma bise- 
rioei române din principatul Munteniei.

22) Lista tipăriturilor Coresiane, stabilite de 
mine în cele premergôtôre, o voiü justifica într’un 
apendice adaos Ja acest capitol, căci e de notat, 
că lui Coresi i-se atribue chiar tipărituri neesis- 
tente, ér altele, cari în realitate s’au tipărit, sunt 

trecute cu vederea.

muncei pentru susţinerea traiului, 
drepturi nu le trebue, căci are des
tule „naţiunea“.

Afaceri electorale.
Cu privire la lupta electorală, oe se 

pregătesce în Braşov între alegétorii saşi şi 
maghiari, este de remarcat, că Dumineca 
treoută s’a ţinut în sala hotelului „Orient“ o 
adunare electorală maghiară, în care s’a 
hotărît unanim, ca Maghiarii să între în 
lupta eleotorală şi să pună candidaţi ma
ghiari. După aceea s’au proclamat candidaţii, 
pentru cercul I  adv. Dr. Gabr. Vaj na, re
dactorul foiţei şoviniste din loc „Brassói 
Lapok“ , şi pentru cercul I I  Rethy Lajos, 
inspectorul reg. ung. din comitatul Huniă- 
dórei. Comitetul maghiar îi recomandă şi 
adunarea îi aclamă. După acésta atât Vaj na, 
oât şi Rethy îşi ţin vorbirile-program, 
care va sö 4ică mărturisesc, că de cumva 
ar fi aleşi, vor fi credincioşi mameluci ai 
guvernului şi astfel vor asculta ou t0tă 
supunerea de stăpânul lor. Dér candidaţii 
aoeştia nu s’au mulţumit simplu numai cu 
atâta, ci voiră sö íntrécá pe toţi corifeii 
partidului maghiar guvernamental, şi deci 
se ocupară d-lor şi cu cestiunea naţiona
lităţilor. Dr. Vajna mărturisesce, oeea-ce a 
mărturisit de cteoe oomitetul maghiar 
din Braşov, că „să fiă între noi (adecă în
tre naţionalităţi) înţelegere reciprocă, echi
tate şi pace“ . Bună 0râ „înţelegerea reoi- 
procă şi pacea“ cum o propagă foia ma
ghiară din Braşov, oe o redigâză d-1 Vajna 
şi care bărbătesce de un lung şir de ani 
crede a ajunge la aoest resultat, aţîţând 
mereu, suspiţionând şi calomniând pe con
locuitorii saşi şi români. Dr. Vajna mai 
doresoe un astfel de regim, sub aripile că
ruia toţi cetăţenii să-şi ímplinéscá datoria 
lor patriotică şi sé p0tă culege liniştiţi ró- 
dele muncei lor. Redactorul (Jmnilui „Brassói 
Lapok“ vorbesoe numai de datorii şi de 
muncA cetăţânului, ér de drepturile lui şi de 
acutul, ce trebue sé i-1 dea statul, nici eă 
vrea să scie. Pentru naţionalităţi e destul 
datoria şi munoa, drepturile şi scutul lor 
îl pot reclama numai Vajna Gabor ou co
lectivitatea jidano-maghiaro-armeană. Fru-

Décá Coresi s’a pus în serviciul re
formaţilor braşoveni, acésta o face nu ca 
un al doilea apostol al propagandei refor
mate, ci Dumai întru oât a fost convins, oă 
principiul lor de frunte, introducerea lim
bei naţionale în biserică, satisface unei tre
buinţe, deja de mult şi adénc simţite în bise
rica románéscái, şi întru cât el prin introdu
cerea de cărţi bisericesc! ^tipărite în limba 
română, confirmă şi asigură şi mai temeinic 
un us deja de mult esistent în biserica romá
néscá.

Cărţile biserioescî erau în epoca lui 
Coresi deja de mult traduse în limba ro- 
mânâscă şi prin urmare şi întrebuinţate în 
serviciul bisericesc, deşi neoficios şi mai 
mult pe furiş, ér neobositul diaoon n’a fâ- 
out alt-ceva, decât oă aceste traduceri ro- 
mânescl, de mult esistente, le-a făcut prin 
tipar accesibile într’un cerc cu mult mai 
estms de întrebuinţare.

Poporul nu înţelegea nimic din ser
viciul slavoneso al bisericei române.

„Legunt evangelia et epistolas Pauli
nas non sua, sed peregrina linqua, quam 
1X0 8  nominamus: die Raczische Sprach.

móse principii, ce le mărturisesce acela, 
care vrea să fiă representantul cercului I 
al Braşovului, unde două din trei părţi a 
locuitorilor sunt Nemaghiari.

Dér suntem curioşi a cunósce şi enun- 
ciaţiunile „epocale“ ale veteranului şovi- 
nist, Réthy Lajos. Despre acesta ne spune 
fóia d-lui Vajna numai atât, că afăoufccea 
mai grozavă impresiă asupra alegătorilor 
unguri, când a cjis, Rethy, oă de aici din 
Braşov are să se introducă politica, care 
să facă să se îmbrăţişeze pentru vecii veci
lor naţionalităţile.

Étá aşa s’a petrecut presentarea can
didaţilor unguri, cari de altmintrelea au 
reprodus palid ideile corifeilor guverna
mentali despre marile idealuri ale statului 
naţional maghiar.

Ni-se scrie din Săcele: In cercul elec
toral al Hărmanului, voesoe să candideze 
un anumit Pü*ner Nándor fabricant din Pesta. 
Deja se văd în Satulung lipite pe ziduri 
afişurile colorate cu inscripţia: „Éljen Pür- 
ner Nándor“ etc. Se mai vorbesce, că aoest 
nou candidat guvernamental şi neaoş „ma
gyar ember“ , este Evreu. — Pe aici se 
mai svonesoe, oă s’ar fi făcut deja chiar 
şi încercări a câştiga alegători prin mituire“ .

*

Din Făgăraş (ni-se scrie ou data de 
22 Sept: Deja agitaţiunea eleotorală în cele 
două cercuri de aici a luat proporţiuni 
mari. Noul candidat ou program guverna
mental în cercul superior, Cipu Ianos, se
cretar la direcţiunea financiară din Braşov 
în pensiune, se hotărîse a-şi ceti acjl Luni 
programul său, oe va avé să devină încă 
„vestit“ în comuna Veneţia inferioră, unde 
sunt mulţi boieri alegători.

Am înţeles, că în mânia tuturor ad
moniţiunilor şi sfaturilor, oe i-s’au dat de 
cătră persóne oinstite şi binevoitóre tînă- 
rului advocat Dr. Vas Octavian, acesta to
tuşi va candida faţă cu Dr. Serbau Miklós, 
încercui inferior şi încă cu program guver
namental. Aşa-dâră Dr. Serbau şi Dr. Vas 
amândoi din Voila, vor sta faţă în faţă la 
viitórele alegeri, luptându-se straşnic pen
tru mandatul de deputat,.

Quam nec idiotae illorum intelligunt, nisi sa- 
cerdote illorum interpretanteu, di ce preotul 
Adabertus Wurmloch în anul 1546 în epis
tola sa amintită în oele premergőtóre.

Române^oe :
„Li-se ceteso (Românilor) evangeîiile 

şi epistolele apostolului Pavel, dér nu în 
limba lor, oi în limbă străină, pe care noi
o numim limba serbâsoă, şi pe care nici 
poporenii lor n’o înţeleg, decât numai décá 
li-o tălmăcesce preotulu.

Chiar preoţii nu mai cunosceau în 
de-ajuns limba slavonă. Insu-şi Coresi nu 
se pare a fi fost din cei mai perfecţi cu
noscători ai limbei slavone. La acéstá con- 
olusiune ne îndreptăţesce cel puţin felul 
8tángaciü, oum a adaptat d. e. textul ro
mânesc al psaltirei, esistent deja în tradu
ceri mai vechi, nisuindu-se a-1 aduce oât; 
mai în consonanţă ou textul slavon;23) ér 
epilógele adaose de Coresi la ediţiuuile 
slavone, tipărite de el — pe lângă t 0 t ă  aş
teptarea nóstrá de puţină independenţă şi 
originalitate, cel puţin într’un epilog, oare

23 Ve4î studiul meu „Limba vechilor nóstre 
cărţi bisericescl“ în „G-az. Trans.“ 1898, Nr. 274 
şi 275.
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Din isvor sigur am aflat, că jidovimea 
din Făgăraş a şi anunţat pe Megyeri Krausz 
din Pesta, oare acum cinci ani a că^ut la 
alegere faţă de Voilai Serban Miklós, ca sé 
vină în grabă şi sé candideze din nou în 
cercul inferior, căci cei doi DrI consăteni, 
luptându-se înverşunat între ei, reuşirea 
lui Megyeri este sigură!! Cassierul lui 
din Pesta, aflu, că a şi sosit în Făgăraş 
de câte-va cjile. Târgul în c}iua de ale
gere va fi dór sgomotos şi póte mulţi se 
vor alege şi cu capete sparte, decă se va 
da loc aşa cliselor „alegeri libere“ , despre 
ceea ce însă iné îndoieso

i. -

„Asociaţiunea“ la Sibiiu.
(Dela raportorul nostru special)

S ib iiu , 10 (23) Septemvrie a. c.

încununarea mormintelor.
Io vreme ce în sala magistratului se 

ţinea şedinţa II, 6speţii din România au 
mers în corpore la cimitirul româueso, 
unde au încununat ou flori mormintele re
gretaţilor George Bariţiu, Colonel Urs 
şi Papiu Ilarian. Solemnitatea a fost sim
plă, dér plină de demnitate şi respect în 
faţa locaşului vecînic al marilor bărbaţi.
O cunună a fost trimósá la Răşinari, unde 
a fost depusă pe mormântul marelui 
Andreiü.

Banchetul.
De-abia la órele trei a putut începe 

banchetul. Toastele, cari s’au ţinut, au fost 
următorele: D l  Dr. I. Puşoariu pentru 
Majestatea Sa monarchul nostru, Franciso 
Iosif I; d-l P. Cosma pentru autorităţi, cari 
erau representate la banchet prin d-l vice- 
oomite Reissenberger şi prin d-l primar 
Drotleff; aceştia au răspuns amândoi, cel 
dintáiü închinând pentru „ Asociaţiune“ , al 
doilea pentru concordia între naţionalităţile 
ooniocuitóre; a urmat disoursul plin de 
avânt al d-lui Dr. A. Bunea pentru comi
tet, toastul d-lui Papiu pentru representan- 
ţii societăţii surori: „Societatea pentru 
crearea unui fond de teatru român“ ; al d-lui 
Pletos penfcru inteligenţa română din Sibiiu 
şi al d-lui Pod0bă — era cât p’aoi sé 4 °̂ 
pentru „tîrgul dela Găina“ . D-sa a salutat 
pe 0speţi, mai ou sârnă pe cei din ţâră, 
dorind tinerilor veniţi din tóté părţile să-şi 
găsâscâ şi „destinul“ , cum ar cjice Basara- 
bescu. La urmă a vorbit d-l Dimanoea în 
numele Piteştenilor, ridicând paharul pen
tru memoria celor-ce au dus din Ardeal 
în ţâra romănâsoă instrucţia şi cultura 
nostră.

Dór banchetul a fost sourt. Lumea se 
grăbea să vadă

Petrecerea poporală,
pe care a aranjat’o comitetul pe lo

cul de patinat de lângă Gesellschaftshsus. 
Ideea de a aduce din vre-o 25 de sate din 
jurul Sibiiului ţărani şi ţărance române, în

ar fi sé conţină vederile sâu observările 
proprii ale autorului — aceste epilóge Co- 
resiane nu sunt, decât nisce reproduceri seu 
cel puţin imitaţiunî după epilógele altor ti
părituri slavone bisericescl anterióre.

Introducerea en gros a limbei române 
în biserică era aşa-dâră o necesitate im
perativă, impusă de forţa împrejurărilor, 
ou propaganda reformată a dat primul im
puls vődit şi mai simţit întru satisfacerea 
acelei necesităţi.

Ooresi aşa-dâră servesee interesele 
propagandei reformate numai întru cât 
aoestea coincideau cu interesele bisericei ro
mâne şi întru cât n’au periclitat caracterul 
tradiţional al acestei biserici.

Drept aceea Fa început însufleţit de 
ideia năţionalisării, românisării bisericei ro
mâne, prin tipărirea de cărţi românesci, îl 
vedem pe Coresi mergând alăturea cu toţi 
binevoitorii şi sprijinitorii acestei idei, mai 
íntáiü alăturea cu Saşii din Braşov, şi apoi 
-alăturea cu nobilul maghiar Forró Miklós, 
care ia parte activă la tóté evenimentele 
politice-religióse din acest timp, şi e trimes 
din partea dietei din Oluşiîi chiar în mi-

portul looal, şi d e a-i face sé jóce jocuri 
naţionale, a fost cât se póte de nimerită 
şi reuşita acestei „Petreceri poporale“ a 
fost strălucită. Póte nu strica, déoá veneau 
mai multe ţ0ranoe tinere şi mai puţine le
liţe bétráióre. O lume multă, peste 1500 de 
omeni, Români şi strëinï, erau de faţă şi 
admirau costumele cele frumóse ca şi miş
cările feline şi elastice ale jucătorilor. La 
urmă a fost premiarea costumelor, la care 
însă programul n’a fost strict ţinut, întru 
cât premiile cele mai mari le-au câştigat 
câte-va domniş0re costumate ţărănesce.

Etă resultatul premierii :
D-şora Goanga Ştefănesou, Curtea- 

de-Argeş (234 voturi) ; d-şora Eugenia Me- 
ţianu, Zârnesci (221); d-ş0ra Sofia Conde- 
min, Pitesci (104); d-ra Dochia Dumitru 
Muntean, Poiana (97); Stana Giurcoiű, Ră
şinari (68); Paraschiva Bendorfean, Sibiiu 
(58) ; Ana Popa Bloţiu, Sălişte (55) ; Elena 
Stanciu, Sibiiu (28); Ana Steflea, Sălişte 
(23) ; Ioana P. Andron, Sebeşul-săseso (16); 
Ana Stănilă, Galeş (15); Maria I. Nie. 
Opreau, Poiana (15); Ana Beu, Apoldul- 
inf. (12); Maria S. Găina, Orlat (11); Sil
via Opriş, Armeni (11).

Concertul.
Concertul a început ou un kix — ti- 

pografio. Ou litere mari programul anunţa 
„Concertul Reuniuuei de muscâ din Sibiiu“ .n
Io schimb însé reuşita lui a fost dintre 
cele mai bune. E adevărat, că oorul reu- 
niunei de musică din Sibiiu nu mai stă la 
înălţimea la care îl ridicase d-l G. Dima, 
dér programul variat şi bogat — póte pré 
bogat — a fost bine esecut&t şi d-l diri
gent H. Kirschner a meritat pe deplin aplau- 
sele prelungite, cari au urmat după esecu- 
tarea fiă-cărei bucăţi. Mai ales au fost 
aplaudate „Crăiasa Ielelor“ , cor mixt ou 
soli (d-şorela Olariu. şi Moga şi d-l Stroia), 
„Brumărel“ de I. Mureşianu (solişti: d-şora 
Tinca Simonescu şi d-I Stroia) şi „Barca
rola“ de Brams, apoi „Horele“ de Dima şi 
de N. Popovici, „Doué cântece“ (Călugărul 
din Pisa“ de Loewe şi „Nor de vijelie“ de 
Humpel) eseoutate de d-l I. Popa şi „Trei 
Doine“ (Solomóne căpitane, Floricică de pe 
rît, Fóie verde de bujor) de II. Kirschner, 
esecutate de d-na Orişan. Vooea dómoei 
Crişan nu a fost nici odată mai frumosă 
oa de data acésta, interpretarea a fost aşa 
de minunată, îuoât d-l Kirsohner nu puté 
să-şi gàséscâ o interpretă mai potrivită 
pentru melodiile poporale prelucrate fără 
pretenţii de d-sa. Dér şi oele-lalte bucăţi 
au fost bine predate şi concertul a avut un 
succes frumos, atât moral, cât şi material.

*
Pe când raportorul „Gazetei“ se urca 

în trenul ce-1 aducea la Braşov, o socie
tate de o sută de inşi aştepta în gară so
sirea trenului special, ce avea sé i conducă 
la Călimăneşti. Un fiifft.it de batiste, trenul 
se urnesce din gară şi raportul meu s’a 
terminat.

siuni diplomatice la Saşi24). Pe calea Saşi
lor, se vede, că face cunosoinţă „jupânul 
Foro Miolăuş“ ou Coresi, „învăţatul meş
ter“ în ale tiparelor, căruia îi acordă tote 
spesele pentru tipărirea unei cărţi de pre
dici în spirit reformat în 1564.

Pănă la anul acesta, 1564, Saşii şi 
Maghiarii au mers mână ’n mână în cele 
religiose, pănă oe prin dieta dela Turda, 
ţinută în acel an, protestanţii se seperă în 
luterani (Saşii), calvini (Maghiarii) şi uni
tari (Săcuii).

De aici înainte Coresi se vede, a-se 
fi decis a rămânâ esclusiv în serviciul Sa
şilor luterani, întru cât dootrina lor era mai 
moderată şi mai apropiată de spiritul bi
sericei orientale, deore-ce în 1680— 1581 îl 
vedem pe Coresi tipărind din nou o Caza- 
niă, Evanghelia cu învăţătură, la îndemnul 
şi ou ajutorul lui Lucas Hircher, judele 
Braşovului.

(Va arma. N ico ltW  Su licâ .

24) Sbiera, Mişcăr pag. 58.

Ieremiade.
Mare indigoaţiune a cuprins 4^e ê 

acestea pe un anonim patriot maghiar, care 
adresându-8e direoţiunei staţiunei clima
terice din Abbazia cu óre-cari întrebări, a 
primit răspuns, că sorisorea lui maghiară 
nu póte fi înţel0să, şi sé se adreseze deci 
într’o altă limbă.

Cefcăţenul indignat a alergat numai 
decât la 4*aru  ̂ „Magyarország“ , care îu 
numărul séu din 21 Septemvrie publică 
răspunsul direcţiei în traducere maghiară, 
însoţindu-1 cu obicinuitele oomentare un
guresc! şi cu un apel la publicul maghiar, 
ca să boicoteze numita staţiune climate
rică, unde limba maghiară este desconsi
derată îq mod atât de revoltător.

Etă, ce răspunde direcţia băilor din 
Abbazia :

„Ré*puu4âad la stimata D-vóstré, cu 
regret vă aducem la cunosoinţă, oă nu sun
tem în posiţiă sé vë dăm răspuns formal, 
deóre-ce limba maghiară este ou desëvâr- 
şire neînţelâsă. Vô rugăm aşa-dâr să vă 
adresaţi în limba germană, francesă, ita
liană, séu în vre-o limbă slavica şi noi vă 
vom servi cu cea mai mare promtitudine, 
numai unguresoe nu, fiind-că limba acésta 
aici nu o înţelege nimeni. Cu deosebită 
stimă.Pentru directorul băilor: semnătură“ .

Auc|î! Ce „impertinenţă !“ Va sé 
ori-oe limbă m’aşî adresa, să pot primi răs
puns, numai unguresca nu? Este — revol
tător ! . . .

*
In acelaşi număr, numitul diar pu

blică o corespondenţă dia Târgul-Mureşu- 
lui, din care reiese, că limba maghiară nici 
acasă în patriă nu e respectată (!), ne cum în 
străinătate. Asta-i şi mai revoltător. Extra
gem din numita corespondenţă câte-va pa- 
sage mai importante:

„Indiferentismul de ras.«ă al Maghia
rilor ardeleni, a început sé ia proporţii în- 
spăimântătore. Adoraţia faţă cu rassa 
stréiná îşi arată efectele ruinătore în de
trimentul oonsoiinţei naţionale maghiare 
chiar şi printre poporul de rând. Sëouimea, 
oare în urma contactului des cu România, 
mai bine cunósoe tendinţele naţionale ro
mânesc!, dooât pe oele maghiare, soie, că 
acolo orî-ce creaţiune naţională, iniţiată de 
fiii ori-oărei naţiuni oploşite în ţâră, tre* 
bue sé pórte caracterul naţional român, pe 
când aici acasă vede, că numai ce nu e 
maghiar are cinste. Orî-ce Maghiar vede, 
că îndată ce iese din satul său, în orî-ce 
localitate din România numai aşa se póte 
ferioi, décá scie românesce şi se acomo- 
dézá împrejurărilor de-acolo, dér scie şi 
aceea, că décâ sé duce la Sibiiu séu Bra
şov, aoolo e ruşine a nu soi nemţesce séu 
românesce, dér déoá vine un Neamţ la 
Szepsi Szt.-György, la Vasarheli, ori Ud
varhely, nu trebue se scie unguresoe, nu 
trebue să se acomodeze relaţiunilor de aiuî, 
fiind-că societatea maghiară îşi dă tótá si
linţa să-l facă a uita, că se află în Unga 
ria. pilele acestea s’a întâmplat, că o damă 
maghiară din Târgu-Mureşului spunea, cât 
îi este de ruşine, că nu soie nemţesce, căoi 
trebue sé primésoâ în visită familia unui 
funcţionar privat Sas, transferat de curând 
acolo şi care nu scie unguresoe. Nu se în
tâmplă nicî odată, ca vrn-un ofiţer dela ar
mata comună sé vorbéscá în vreoprăvăliă 
unguresoe, ba încă şi honve4'‘i vorbesc în 
mod demonstrativ nemţesce. Piaţa princi
pală din Târgu-Mureşului răsună de limba 
germană.

„In Cile- Sereda, de când s’a făcut tren, 
deja a câştigat teren cultura săsâscă. Când 
am făcut atent pe un advocat la inscrip
ţiile „Grand Hotel“ şi „Zum goldene Stern“ , 
el mi-a răspuns, că nici nu le observase. 
Vechiul oraş séouieso Cik-Sereda, în urma 
imigrării a 40ce familii săsesci, a luat ca
racterul unui oraş internaţional.

„Cine a fost pe la Sibiiu îşî va fi adu
când aminte, că déoà sciea numai 4ece cu* 
vinte nemţesc! séu românesc!, căuta se as- 
ouudă, că-i Uugur. Aici, décá te adresezi 
unui gardist de stradă, nu scie unguresce, 
te adresezi unui factor poştal — nu scie, 
decât nemţesce şi românesce. Du-te la 
musee, la pinacotecă, la percepţie, la jude-

cătoriă, în tot locul te întâmpină ou vorba 
nemţâscă. Uite la lista funcţionarilor dia 
Sighisóra, Mediaş, Făgăraş şi vei vedé, oă 
toţi sunt ori Saşi, ori Români. In genero- 
sitatea nostră (!) bolnâvici0să am ajuns 
acolo, că pe edificiile statului nici nu se 
mai pune emblema ungară. De ce lipsesce 
de pe palatele gimnasiului din Sibiiu, a 
şcolei reale şi a şcolei comeroiale din Bra
şov emblema maghiară? La direcţia finan-

1 ■
ciară din Braşov, de oe te primesc cu ou- 
vinfcele „Was wünschen Sie ?“

„Aceste stărî pot să fiă dovedi de gene
rozitate faţă ou naţionalităţile, din punct 
da vedere maghiar însă suntruşin6se.Până 
acuma societatea maghiară a oraşelor ma
ghiare asimila pe veneticii străini şi câş
tigă prin acésta, acuma însă, Dumnezeu 
scie de ce, a perit din rassa maghiară forţa 
asimilătore“ .

*
Proorocul Ieremia nu a plâns mai te

ribil pe ruinele Ierusalimului, niol Măria 
pe ruinele Cartaginei, decât corespondentul 
ardelean al 4iarului „Magyarország“ pe rui
nele forţei asimilatorioe a rassei maghiare 
faţă cu „străinii venetioî“ .

Suntem de acord şi noi cu numitul 
corespoudent în constatarea adevărului, oă 
atât limba română, cât şi cea germană, 
trăiesce încă în oralele ardelene şi trăiesc 
amândouă din propriele lor forţe, fărăsub- 
venţiunî din partea statului, fără sprijinul 
societăţilor „culturale“ , cum au Maghiarii, 
şi în mânia tuturor sforţărilor asortate în
dreptate de deci de anî în potriva lor.

Asta va să 4*°& forţa inerentă geniu
lui naţional, pe care nu-1 póte înăbuşi cu
rentul artiHciftl, ori câte resurse oficiale şi 
neoficiale ar ave el.

Noi însă am soőte şi o învăţătură sa
lutară din numitele constatări, décá am fi 
în locul Maghiarilor.

Iuvăţătura acésta ar fi, sé renunţe 
d-lor la utopiile nerealisabile, cultivate de 
atâta vreme şi sé se márginéscá la culti
varea intereselor lor culturale bine înţe
lese, fără sé jignésoá popórele în mijlocul 
cărora trăiesc.

Pentru a face cuceriri etnice pe sooo- 
tála altora, se cere altă forţă numerioă, altă 
superioritate culturală, nu oa aoeea de care 
dispun Maghiarii.

Apponyi la Jászberény.
Contele Albert Apponyi, aoesfc per

sonagiu maroant la Maghiari, şi a ţinut Du
minecă vorbirea-program în Jászberény.

Apponyi aoueutuâ d^ja la începui, că 
posiţia sa de partid aetuală oorăspunde pe 
deplin trecutului său. S’a ocupat iu estenso 
cu schiţarea schimbării de guvern după oi- 
derea lui Banffy şi cu desfăşurarea politi
cei administrative a lui Coloman Szeli, j 
Vorbi apei despre efectul ce-1 esercitâ po
litica economică a statelor străine asupra 
situaţiunei generale politice europene, în 
primul rând asupra puterilor din tripli 
alianţă. Nu se póte ascunde, 4’se el, ci di
recţiunile politicei economice ale statelor, 
cari sunt în raporturi de alianţă ou Unga
ria, în deosebi ale Germaniei, sunt de 
natură, de a submina basele alianţei, 
Politicianii pot să ţină la alianţe, dér 
poporul fórte greu va pricepe valórea 
alianţelor, cari le păgubeso interesei? 
economice. Periculul aoesta, oe ameninţă 
terenul populat al triplei alianţe, n’ar tre
bui dat uitării şi aoest pericul e cu atftt 
mai nemijlocit, cu cât mai adese-orî se ivesc 
freoări economice între membrii celei-Ulte 
grupări de alianţă. Politica economioi* 
agrară este pentru tripla alianţă oăloâinl i 
lui Aohille; mai bine e s’o soim şis'omir- 
turisim acésta, decât s’o acoperim şi ig* 
norăm.

Oratorul trece la apreoiarea politicei 
interne agrare a guvernului şi n’are deoât 
cuvinte de laudă pentru nisuinţa, de a-se 
veni în ajutorul clasei agricultorilor mari 
şi mici. Se esprimă cu recunoacinţă faţă de 
programul agrar al contelui Karolyi, dér 
declară, că simte cu aceeaşi căldură şi pefr 
tru interesele industriaşilor şi comercian
ţilor. Nu ca moşier, ci ca Maghiar cere 
ocrotirea interesesor economiei de câmp,!
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fiind-oă partea cea mai însemnată a popora- 
ţiunei trăesce după munca câmpului. Nu 
vede niol un pericu! în aceea, dóca anu
mite clase ale agricultorilor îşi formulâză 
postulatele lor' deosebit şi provooă aten
ţiune asupra lor. Aici du  póte fi vorba de 
luptă, între clase, nici de un perioul, care 
ar fi armat numai atunci, décá actualul şef 
al guvernului, chemat a avó rol interme
diar, ar fi păşit pe terenul escomunicăni 
faţă de agrari són mercantili.

In fine contele Appouyi vorbi despre 
propria sa posiţiă în partid, că acli
sunt date tóté criteriile pentru aceea, ea 
ónaenii din acelaşi partid sé lucreze îm
preună. Déo& ar denega guvernului spriji
nul necesar şi decă ar căuta alte căi, n’ar 
satisface prin acésta deoât vechile pasiuni 
şi ar urma şoptei ambiţiunilor personale. 
Crede deci, că va aduce un mai mare ser
viciu ţării, décá va sprijini guvernul, va 
promova oonsolidarea direcţiunei lui poli- 
tioe, care deşi se deosebesce în modalitate, 
în esenţă însă ţintesce la ceea-ce el (Ap
ponyi) dela început a urmărit.

La banchetul, ce s’a dat în onórea 
lui, Apponyi a cjia, că în calitatea sa de 
represeutant al noului spirit póte declara, că 
spiritul lui Coloman Szeli nu se va pleca 
dinaiutea stindardului lui Banffy.

Din străinătate.
A lia n ţa  fra n c o -ru s â . piarele fran

cosé anunţă, că alianţa franco-rusă a fost 
prelungită pentru un timp nedefinit şi că 
are de scop apărarea în contra orl-cărui 
inimic al fie-căruia dintre stat«. ţ)iarul ber- 
lines „Allgemeine Zeitung“ asigură, oă con- 
venţiunea militară frauco-rusă era privitóre 
la caşul unui atac al Germaniei contra Ru- 
«iei séu Franoiei. Alianţa încheiată în 1897 
<Jice, că numai în caşul când Rusia séu 
Francia vor fi atacate, ele trebue sö inter
vină în mod reciproc ou tótá armata şi vor 
îucheia pacea prin înţelegere între ele. Nu 
«’a numit nici o putere contra căreia sa în- 
dréptft alianţa. S’a pns însă o clausulă, în 
care se spune, că alianţa are de scop men
ţinerea păcii. Tractatul de alianţă ara pu
ţine articole.

Atac în  co n tra  M u n te n e g ru lu i.
0 soire telegrafică din Cetinje spune, că
0 câtă de vre-o 20 de Turci a puşcat asu
pra unui mio vapor al principelui Nichita, 
e&re circula pe îacul dela Scutari. Puşcă- 
tnrile n’a nimerit pe nimeni. Guvernul mun- 
teneorón a protestat energic în contra aces
tui atac şi a vătămării stindardului munte
negrean.

China. Agenţiei „Reuter“ i-se co
munică din Peking: întreg oraşul e liniş
tit, de când trupele străine au eşit din el. 
Ordinea o susţine miliţia lui Juansikkai. 
îoporaţinnea se portă amical faţă cu stră
inii, oarl] nearmaţi umblă prin oraş şi sub
urbii nesupăraţt fiind de nimeni. Prinţul 
Cing a încunosciinţat pe ambasadori, că 
guvernul chines plănuesce trimiterea a trei 
misiuul în Australia, America, insulele F i
lipice, Java, Borneo, Saigon şi Singapur, 
ca se adune subscripţii dela Chinezii de 
aoolo peutru despăgubiri. Cing a rugat în 
acelaşi timp pe ambasadori să provadă pe 
trimişii chinesl cu certificate.

Despre succesiunea t r o n u lu i sér- 
hm se anunţă următorele din Belgrad: 
Gestiunea moştenirii tronului sârbesc, care 
de câte-va e[ile e pusă pe tapet, va dispare 
toenrénd. E sigur, că regele Alesauciru vré 

proclame moştenitor al tronului pe cura
ntul séu inai tînăr, colonelul Nicodem Lu- 
tjeviţa, dér e sigur şi aceea, că guvernul 
Ifltnal şi o parte însemnată a poporului se 
oponsaoestui plan. Intréga afacere va atérns 
dela câştigarea unei majorităţi în scupştină 
î în senat, ceea-ce nu e probabil. Majori
tatea radicalilor e decisă a ataca candida
tura lui Lunyeviţa şi din causa acésta se 

Í Torbeaoe chiar, că Regele ar avó ge gând 
; s6 renunţe şi el la acésta candidatură, déoá 
| Tró să se evite uu şir întreg de crise in-
1 terne, cari ar împiedeoa desvoltarea eco-
I nomică a Serbiei.
| 0 altă telegramă din Belgrad spune,
; «I represeutauţii puterilor stréine au fost

j alaltăeri la ministvu preşedinte Vuicl, oare 
li-a declarat, că pentru acum cestiunea 
moştenirei tronului s’a înlăturat şi nu va fi 

jnicl crisă ministerială. Moştenirea tronului 
va fi stabiHtă în Petersburg, căci curtea 
rus^scă are un candidat al aău în persona 
marelui duce Leuchtenburg Romanov, unchia- 
şul Ţarului şi ginerile principelui de Mun- 
tenegru.

SCIRILE D1LEI.
12 (25) Septemvrie.

Proces«. Acjl se pertraot^zăla Cluşiii 
procesul intentat redactorului responsabil 
al „Tribunei“ A. JBalteş pentru pretinsa 
calomniă comisă în „Tribuna“ faţă de pro
curorul oonte Lazar, care a atacat memo
ria lui Iancu. — Mâne, Joi, ‘26 1. o. se va 
pertracta la Deva procesul de „agitaţiă“ 
intentat tinerilor I. Scurtu şi G. Novacovid 
pentru discursurile ţinuta în Ţebea în me
moria lui Iancu. Apărătorii în acest din 
urmă proces sunt d-nii Francisc Hossu- 
Longin şi Dr. Aurel Vlad.

Miniştrii unguresci în Yiena. Alal- 
taierî ministru-preşedinte Coloman Szell 
sosind în Viena a avut o conferenţă cu 
ministru-preşedinte Dr. Koerber şi cu mi
nistru de esterne Golnchowshi, 6r dupăamâcll 
s’a reîntors la Budapesta. Ministru de fi- 
nanoe Lucacs a avut o consfătuire cu mi
nistru de finance austriac Bdhm-Bawerk. 
In aceeaşi cji Majesfcatea Sa a primit pe 
ministru unguresc de honvezi br. Fejer- 
vâry.

Ministru ceh la monarchul. O scire 
telegrafică din Viena spune, că Majestatea 
Sa monarchul a primit alaltaerlîntr’o lungă 
audienţă pe ministrul ceh Rezelt% oonvor
bind cu el despre raporturile din Boemia.

Congresul bisericesc serbesc. Din 
Agram se anunţă: Serbii au ţinut în Ruma
o mare adunare poporală în cestiunea con
vocării congresului bisericesc serbesc. Adu
narea a fost estraordinar de bine cercetată. 
S’a decis trimiterea unei telegrame oma
giala Maj. Sal» monarchului şi s’a ales o 
oomisiune de 14 membrii, care va ruga pe 
Majestatea Sa să convoce congresul, a că
rui problemă ar fi resolvarea afacerei auto
nomiei serbescl. Interesant este, că preoţii 
şerbi n’au participat la adunare.

Postulatele Secuilor. In ajunul ale
gerilor se ivesc fel de fel de pretensiunl, 
pe cari alegătorii le presantă caudidaţilor, 
cu scop de a-le susţine, d6că vor să aspire 
la voturile lor. Interesante sunt postulatele 
Săcuilor formulate în 15 puucte, stabilite 
într’o adunare poporală ţinută în 18 Sept. 
la Kezdi Vasarhei. Intre multe alte fa
voruri Săcuii oer: Tarif vamal autonom, 
tarif de transport privilegiat pentru măr
furile săcuiesol, spriginirea din partea sta
tului a industriei casnioa săcuiesol, înfiinţa
rea de şcoli profesionale t?i agricole, revi- 
suirea legii pădurăritului, înfiinţarea de 
asilurl pentru oopiil săcui, înmulţirea arma
tei pe teritorul locuit de ^ăcui, înfiinţarea 
de tabricl, şi subvenţionarea şocsielor săcu- 
iescl din partea statului. — Toti Secuii, în 
vinele oărora mai curge o picătură de 
sânge secuiesc, sunt învitaţl a-şi da votul 
numai candidaţilor, oarl vor promite pe 
cuvântul lor de on6re, că vor primi aceste 
puncte şi se vor sili a-le realisa.

Afacerea Braficovici-Zinejanovici
a ajuns, se ĉ ioe, în stadiul definitivei solu- 
ţiunî. Ministru-preşedinte Szell a raportat 
Majestăţii Sale asupra acestei afaceri, a ce
rut resolvarea ei şi tot-odată a propus şi 
modalitatea de resolvare. Maj. Sa a apro
bat vederile lui Szell şi a deois în fav6rea 
patriarchului Brancovici, întru cât episoo- 
pul Zmejanovici a fost îndrumat să se su
pună capului bisericei şi să se presente îna
intea sinodului episcopesc.

Societea de lectură „Andrei Şa- 
glîîia“ s’a constituit în şedinţa sa ţinută 
în 2/15 Septemvrie a. c. sub presidiul Prea 
onoratului Domn director seminarial Dr. 
Eusebiu R. R >şca în modul următor : pre
şedinte Dr. George Proca prof. sem., vioe

preşedinte George Tulbur© ol. o. III, ar- 
chivariu şi not. al com. Dumitru Borcea 
cl. o. III, notar al soc. Neoulae Perian, ol.
c. I, cassar Ioan Fodorean cl. c. II, contro
lor Remus Roşoa ol. c. I, bibliotecar Ioan 
Morariu cl. o. II, vicebibHotecar George 
Preşmerean ped. c. I, redactor al fôiei 
„Musa“ Zaharie Mihălţian cl. c. III, eco
nom Ioan Di ma ped. o. III. Membrii comi- 
siunei literare: Augustin Bodea şi Ioan Ro- 
moşan clerici c. IIf, George Bărescu şi 
Nicolae Şoneriu cler. o.II, Augustin Oancea 
şi George Tocit cleric c. I, Eugeniu Cră
ciun şi Nicolae Vlad Stezar ped. c. III, 
Ioan Pascu ped. o. II.

Agata Bârsescu, celebra nostră tra
gediană, venind din străinătate, unde a 
secerat nouă triumfuri jucând ca 6spe pe 
scenele germane din Viena, Berlin etc. va 
da, cum aflăm înainte de a-sa reint6rce în 
Bncuresci, pe la 15 Octomvrie st. n. viitor 
şi în Braşov vre-o patru representaţiunl 
cu trupa germană a directorului Bauer.

Catastrofa dela Palota. După soi
rile venite dela direcţia oăilor ferate ro
mâne, în total au murit 9 persône, dintre 
cari 7 funcţionari şi 2 călători; răniţi 9 
funcţionari şi 7 oălătorl, neatinşl 2 funcţio
nari, 7 călători.

Studenţii români la Atena. După 
banchetul dat de municipalitatea din Pireu
— despre care am raportat deja — stu
denţii români au încins o horă monstră, la 
care a luat parte şi d-1 Tocilescu şi prima
rul Ateuei, împreună cu mai mulţi nota
bili. La plecarea studenţilor, domnişorele 
din Atena i-au acoperit cu buchete de flori. 
Studenţii au sosit Luni dimin6ţa la orele
7 în Constanţa ou vaporul „România“ . La 
debarcare au fost întâmpinaţi de autorităţi 
şi de un numéros public, care a salutat pe 
esoursionişti ou urale entusiaste. Studenţii 
au sosit Luni séra la ôrele 9.44 în Bucu
rescî, unde li-s’a făcut o primire entusiastă. 
Studenţii au făcut manifestaţii de simpstiă 
la legaţiunea grecéscâ, dé undo au dus 
apoi în triumf pănă la locuinţa sa pe d-1 
Tocilescu.

Sinuciderea unei Românce din 
Ardeal. Dumineca trecută la orele 4 di- 
miuéţa s’a sinucis în Bucurescî o fată de
16 ani ca numele Veta Bucur, servitore la 
Dr. Melun din Strada Dômnei nr. 17. Ne
norocita fată a beut în cantitate mare su
blimat corosiv, pe oare l’a găsit în loouinţa 
stăpânului său. Fata a fost transportată 
imediat la spitalul Colţea, însă cutôteaju- 
tôrele oe i-s'au dat, în scurt timp a espi- 
rat Veta a lăsat în urmă-i o scrisôre adre
sată părinţilor săi, locuitori în Transilva
nia, în oare povestesc», că un tinèr din 
aceeaşi strada, actualmente voluntar în ar
mată, a ademenit’o şi pe urmă a lăsat’o. 
Scrisârea se termină ou cuvintele: „Cine 
va face ca mine, oa mine s’o păţâsoă*.

Cununia. D-). Ioan Fnrdianu îşi va 
serba cununia religiôaâ cu d-ş6ra Lucreţia 
Nicorescu în 16 (29) Septemvrie la 4 ore 
p. m. îu biserica gr. or. română din Făget.

Concert. Reuniunea gr. cat. de cân
tări „Concordia“ din Oraviţa rom. la reîu- 
tôrcerea sa din Haţeg arangiază în Hune- 
dôra concert împreunat ou representaţinne 
teatrală, Sâmbătă în 28 Sept. n. 1901 în 
sala hotelului „Hunyadi Varhoz“ . Venitul 
curat este destinat în favorul bisericii gr. 
cat. din loc. Preţul intrării: de personă : 
Locul I (cele dintâiü 2 rêndurï) 2 cor. Lo- 
oul I I  (după acestea 8 rêndurï) 1 oor. 60
b. Locul II I  1 cor. 20 bani. Parterre 1 cor. 
începutul la 8 ore séra.

4j. Pentru folosire esterioră. Durerile de în
cheiaturi, de reumatism şi şoldină, precum şi tot 
felul de aprinderi se vindecă cu succes sigur folo- 
sindu-se spirtul lu i M oli. Preţul unei sticle 1 cor. 
90 filerî. Se trimite dilnic cu rambursă poştală 
de farmacistul şi liferantul curţii c. s. reg. A. Moli 
Viena Tuschlauben 9. In farmaciile din provinciă 
së se cérà preparatul A. Moli provëcjut cu marca 
de contravenţia şi subscriere.

ftësboiul din Africa sudică.
W j§Éta cum descrie o telegramă, oe i-se 
trimite diu Londra clarului berlines „ Deu-

tsche Zeitungu desastrul, ce l’au îndurat En- 
glesii în lupta dela Utrecht :

In cartierul principal engles se soia, 
că în districtul Utrecht se adună trupe 
bure sub conducerea lui Louis Botha. S’au 
luat deci în stil mare măsuri de apărare. 
Trupele englese făceau în continuu servioiu 
de recunóscere, dér fără résultat. Marţi în 
17 Septemvrie un batalion şi o jumătate 
de bateriă a plecat sub conducerea majo
rului Gough între Utrecht şi Dejagersdrift. 
Trupa era în legătură continuă ou un re
giment de trînătorl din Johannesburg sub 
conduoerea colonelului Stewart. Trupa lui 
Gough a ajuns în contact cu Burii la Sche- 
persnek. Englesii au zărit adecă o trupă 
bură de vr’o 800 omeni, cari voia tocmai 
să descalice şi să se aşecle îu tabără. M!a- 
jorul Gough înaintâ cu mare prevedere în 
contra inimicului, care nu părea de loo 
gata de luptă. Vëcjù însă de-odată, că de 
tóté părţile e înounjurat de Buri, că a 
ajuns în mijlocul unui foc nimicitor şi că 
orî-ce resistenţă e zadarnică. Sfîrşituî lu
crului a fost, că Euglesii nu numai că şi-au 
pierdut cele trei tunuri, ci au avut mari 
pierderi. (Le-am comunicat deja. — Red.) 
Burii au operat sub însăşi oonduoerea lui 
Botha. Colonelul Stewart n’a putut merge 
în ajutorul lui Gough, fiind-că şi el însuşi 
era ameninţat ou împresurare, şi s’a bucu
rat, că cu puţine pierderi a putut së se re
fugieze îa Dejagersdrift, de unde a rapor
tat despre desastrul lui Gough.

*

Kitchmer telegrafézà din Pretoria, că 
în 22 Septemvrie colonelul William era 
p’aci să prindă trupa lui Koch.— Generalul 
Kruitzinger voind să trécá rîul Oranje, a 
atacat o trupă englesă. Trecerea peste rîu 
nu i-a succes, dór a pricinuit Englesilor pier
deri marî. Intre Englesii căcfuţî este şi un 
colonel şi un căpitan. In decursul luptei 
Burii au luat dela Engles! un tun, pe care 
însă Englesii l’au recucerit după o luptă 
aspră cu Burii.

In lupta de lângă VJaJcfontein, aprópe 
de Pretoria, Englesii au avut următorele 
pierderi: 6 morţi şi 23 răniţi, lipsesc 105 
omeni, 99 au fost prinşt, dér au fost libe
raţi 0răşl de cătră Buri.

SOIRI ULTIME.
Ladysmifh, 24 Septemvrie. Burii 

au stricat lmia ferată la Paardskop. 
Pece vagoné au deraliat; 6 ómení şi 
80 de cai au perit.

Londra, 24 Septemvrie. După 
lista oficială a pierderilor din armata 
lui Gongh au dispărut 230 de omeni 
în lupta cu Botha.

Londra, 24 Septemvrie. După o 
telegramă din Bruxela. Dr. Leyds a 
protestat la guvernul austro-ungar con
tra continuelor cumperărî de cai în 
Ungaria pa séma armatei englese, 
în ceea-ce Leyds privesce o călcare a 
neutralităţii.

Londra, 24 Septemvrie. Trupei© 
lui Botha sunt unite la rîul Blots, 
şi stau gata de-a merge în contra 
Englesilor. Trupele englese au pri
mit ordinul de a-se retrage spre Dur- 
ban. Dewett se află încă în Oranje.

Belgrad, 24 Septemvrie. Scup- 
ştina şi senatul sunt convocate pe 
cjiua de 18 Octomvrie în Belgrad.

Capstadt, 25 Septemvrie. Pen
tru apărarea oraşului Capstadt, au 
fost comandate aici numéróse vase 
de résboiü.

BulTalo, 25 Septemvrie. Curtea 
cu juraţi a dat verdict afirmativ 
contra lui Czolgos. întrebarea a fost 
pusă, décá Czolgos este vinovat de 
omor cu premeditare, ceea ce se 
pedepsesce cu esecutarea prin elec
tricitate.

Chicago, 25 Septemvrie. Ema 
Groldmann a fost liberată din arest.

Proprietar: D r .  A u re l M u re ş îa n u . 

Redactor responsabil : T ra ia n  JET. Pop*
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Dela „Tipografia A. Mureşianu“ 
din Braşov,

se pot procura următârele cârţi:
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentru 
recomandaţie.)

Scrieri şcolare.
C ântu l în  şeola, p o p o ra lă  de Juliu 

Pop, învăţător în Năsâud. Teoriă, praxă şi 
oântărL Este o scriere întocmită pentru 
cei ce propun cântările. Preţul 60 b. (cu 
posta 66 b.)

M a n u a l catechetic  pentru primii ani 
şcolasticl, ca îndreptar pentru catecheţi, 
învăţători şi părinţi, prelucrat de Basilin 
Hiţw , profesor ia seminariul din Bl asm. 
Preţul 80 b. (cu posta 90 b.)

G ra m a tica  lim b e i ro m â n e , pen
tru şcolele inferiore, prelucrată după siste
mul fonetismului modern, de loan Papiu. 
Partea I. Etimologia. Ediţmnea I I .  Preţul 
50 bani.

„învăţătură creştmescă“ seu Catechis- 
m u l m a re  pentru tinerimea greco-cat. 
Ediţiunea I I I .  (1898). Cu binecuvântarea 
episcopului de odinioră al Gherlei, loan 
Alexi. Noua ediţiune a apărut cu îmbună
tăţiri şi e tipărită cu ortografia cu semne. 
Conţine 284 pag., format 8°, e legată solid 
şi costă cor. 1.60 (ou posta cor. 1.80).

„Ca rte  de cântece pentru tinerimea 
şcolară adunate şi aranjate de loan bariu“ • 
A apărut numai acum şi conţine: hore, mar
şuri şcolastice şi eroice, elegii, imnuri, 
cântece religiose şi alte multe soiuri alese 
din cele maifrumose şi de cei mai vestiţi po
eţi ai noştri. Costă 50 b. (plus 10 b< p.)

Legea  de p en s iu n e  pentru învăţă
torii p̂ >p. din Ungaria. Preţul 44 bani 
(-j- 5 b. porto.)

O ra l g en e ra l pentru şeola română 
cu 6 cW ’e şi cu un singur învăţător de 
Georgiu Ma,,;yar. Preţui 80 b. (-f- 10 b. p.)

îndreptar teoretic şi practic pentru 
înveţămentul intuitiv în folosul elevilor pre- 
parandialî, a înv?t*tori!or şi a altor omeni 
(ie şoolă de V. Gr. Horgovnn prof. de peda
gogie. Ediţiunea III. Hreţui 2 cor. 40 bani 
(4- 10 b. p.)

ScriptolOifia, seu modul de a 'nvg.ţa 
rotitul scriind. indreptariu pentru învăţ,&- 
t >ri la t'acarea Abecedarului de Basiliu 
j  etri prof. preparandtal Dens, Preţul cor. 2. 
( +  10 b. p .)

Curs practic de limba maghiară pentru 
şcolele popor. rom. întocmit, pe basa nou 
iui plan ministerial de învăţ, de loan Dar in 
cu concursul mai mu-tor bărbaţi de şc61ă. 
Partea I. pentru anul I- n şi al II-lea de 
şcolă. Preţul 32 bani (-[- 10 b. p.)

Cursul la bursa din lfiena.
Din 24 Septemvre n. 1901.

Renta ung. de aur 4 % ...................118.40
Rănta de oorone ung. 4%. ■ . . 92.45 
[mpr. căii. fer. ung. în aur 472% . 121.30 
fmpr. căii. fer. ung. în argint. 4V2% 100.20 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.25 
Bonuri rurale ungare 4% . . . .  92 — 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 93.30
Impr. ung. cu p r e m i i ...................176.—
Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin , 143.—
Renta de argint austr...................... 98.50
Renta de hârtie austr.......................98.40
Renta de aur austr...........................118.85
Losurl din 1860................................  139.—
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.13 
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 618 — 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 612.—
Napoleondori.....................................  19.01
M&rcI imperiale germane . . . .  117.15
London v i s t a ............................  239.20
Paris v is t a ..................................... 94.80
Rente de corone austr. 4°/0 • • • 95.55 
Note i t a l ie n e ..................................91.65

Cursul pieţei Braşov.
Din 25 Septemvre n. 1901.

Bancnota rom. Cump. 18.92 Vând. 18.96
Argint român. Cump. 18.70 Vând. 18.64
Napoleond’ori. Cump. 19.—  Vând. 19.04
Galbeni Cump. 11.30 Vând. 11.40
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Vând. — .—
Mărci germane Cump. 58.50 Vând. — .—
Lire turcescl Cump. 10.70 Vend. — .— 
Scris. fonc. Albina 5°/ft 100.— Vend. 101 —

Abonamente
la

. Gazeta Transilvaniei“
se pot face ori şi când pe timp mai 
îndelungat seu lunare.

A N U N C I U B I
(inserţiuai şt reclame)

sunt a se adresa subscrisei 
ffîdmiraistraiiueral* In caşul pe- 
blic&riî unui aneincisj mai mul* 
de o d a tă  s e  fa c e  scădement, 
care cresce cu ©ât pufelicar8©® 
se face mai de mulie-orî.

Admis istr. * Gazetei Transă

J acob  l . A d l e r  & T r a t e l e
societate de bancă în comandită, 

B i a s o v .    -
Capital deplin versat: 800.000 Corone.

societar comanditar:
Banca comercială pestană ungară în Budapesta

(Pester Ungarische Coœmercia,'bank in Budapest.)
Capital deplin v M :  30,000.000 c. Fon^nrl de im m :  24 ,000 .000  Cor. 

Ramuri de afaceri:
e  {  Escompte *•>  « a m i . i i  interne şi esterne sub condiţiuniîe cele mai avantagiöse. 

Efecte de totfelul s ë  c u m p e r a  şi s ë  v e n ii  după cursul oficios de di.

Losurî trase V™1\™ hârtii de valore sortate Srte800Â n Î
®  {  Cupöne së rescumpëri liber de orî-ce provisiune.

I V f o T lP f lp  s ® s o r *e  streinii s e  e u m p e r â  şi s c  v e n d  în tocmai
I tJ U I I c U-U  după cursul oficios de di.

Chèqurï şi accréditive së edau pe töte pieţele europene şi transocianice 

Lombarduri pe hârtii de valöre se  d a u  pe lângă interese corespundètore.

A  « i c m r n r ï  l ° surI ^  acţiî, contra perderei în cas de sortare încă se p r im e s c .  
U.I ctl I  Tarifa de premii la cerere se dă siseparat.

ter-Depuneri 86 P™1!1680 s P r e  i ’jrM C t iU c a re  în formă de Con o-Curent seu pe

hârtii de valore şi documente spre administrate, spre păstrare şi îo  
U c p U o L L t ?  formă închisă, se  primesc pe lângă o taxă neînsemnată,

Fromese se edau pentru tote trager le. T r a g e r i l e  se revid'izâ gratilit.

Tote hârtiile de valore, cari conform prese* iselor militare sunt admţge pentru *.
spfr- f L a a ţ l a n i  «Ie c ă l ă t o r i i  m i l i t a r e  -ffc®

le. pnt^m procura ''nUnjuiai după cursul (-ventuai de di.
Cu privire la c o n v e r t i r e a  (schimbarea) la hârtii de valore, pentrtU cauţiuni de că

sătorii militare deja esistente în alte hârtii de valore mai sigure şi mai rentabile, suntem gata 
a da orî-ce înformaţiunî, precum şi a lua asupra nostră convertirea pe lâiigă condiţiuniîe cele 
mai avantagiose 10 • 30.242)

Prafurile-Seidlitz ale lui Moli
Şl

V e r i t a b i l e  n u m a i ,  d e e ă  l i ă e a r e  e u t iă  e s te  p r o v e ^ n t â  eu  m a r e a  d e  
^  a jt e r a r e  a  lu i  A. M o l i  ş i  eu  s u b s c r i e r e a  s a . ^

Prin efectul de lecuire durabilă al Prafurilor-Seidlitz de A. Moli în contra greu
tăţilor celor mai cerbicose la stomach şi pântece, în contra cârceilor şi acrelei la sto- 

71 mach, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficat, congestiunei de sânge, haemorhoidelor şi 
^  a celor mai diferite bdle fem eesoi a luat acest medicament de casă o răspândire, ce 

cresce mereu de mai multe decenii încoce. — Preţul unei cutii originale sigilate Corone 2 . —
$  Falsificaţuie se vor urmări pe cale ju^ecătorescă.

F ranzb rann tw ein  şi s a r e  a lui MoU*
n n m n i  decă fiecare sticlă este provedută cu marca de scutire şi cu

v c r i i a l l l l l l  V IU lI ld l,  plumbul lui A .  M o li .
Franzbranntwein-ul şi sarea este forte bine cunoscută ca un remediu poporal cu de

osebire prm tras (frotat) alină durerile de şoldină şi reumatism şi a altor urmări de răcelă. 
Preţul unei sticle  originale plumbate, Cor6 e 1 .9 0 .

Săpun de copii a. lu i M oli.
Cel mai fin săpun de copii şi dame fabricat după metodul cel mai nou pentru cul

tivarea raţională a peM , cu deosebire pentru ' opii şi adulţi. P reţu l u n ei bu căţi Cor. — .40 
Cinci b ocâ ţl Corone 1 .9 0 . Fie-care bucată de săpun, pentru copii este provedută CU m arca  
de ap e ra re  A. Moli.______________________________________________________ ________________________

T r im i t e r e a  p r in c i p a l ă  prin
F a r m a c i s t u l  A .  M O L L ,

c. şi r, fra iso r  al cărţii imperiale Viena, T ccM a iea  3 £
Comande din provinciă se efectueză ţlilnic prin rambursâ poştală.

La deposite se se ceră im urnit preparatele provocate cu iscălitura şi marca 
de apărare a lui A. M O LL.

Deposite în B raşov: la d-nii farmacişti Ferd. iekelius, Franz Kelletnen şi e n g r o s  la 
D. Eremia Nepoţii, Teutsch & Tartîer.

bucăţi 3 fl. 05 cr.
In viaţă nu se mai dă rară ocasiune de a puté cumpăra

numai cu W  3 fl. 05 cr.
u r m ă t o r e a  s p l e n d i d ă

1  pompos orologiu de buzunar 
Ancker-Remontoir de nickel, seu 
suflat cu argint, cu capac for
te frumos gravat, cu chit-ul 
Maj. Sale Regelui, seu cu a 
sfinţiei Sale Papei, care merge 
regulat, garanţie 3 ani.

1  lanţ Goldin ade^erat, seu 
nickel.

2  iuele goldin imit. în faconul 
cel mai nou, cu briliante imit

c o l e c ţ l u  ne  de o b i e c t e :
2  nasturi pentru mangete, aur 

dublu cu mechanism.
8  nasturi de chemisettes,
1  nasture pentru guler,
1  ac elegant de cravată,
1 etni pentru Ciasornic-Ancker. 
1  oglindă de busunar cu etui. 
1  păreclie de cercei de argint, 

cel mai nou façon.
Tóta aceste 15 obiecte de pó lóba, la olaltă cu orologiul Ancker-Remcntoir cos^ă

si ns sbb a  i î l  î l .  0 5  e r .  ........ .
Aceste 15 obiecte, dér în locul cinsornicului Ancker-Remontoir, un alt orologiü Patent- 

Jubileu de Goldin, cari inlocuesc pe deplin un orologiu de aur, şi garanţă de 3 ani, costă 
num ai 6 fl. 10 cr . — Ceea ce nu convine, bucuros se înschimbă, seu se înapoiază banii, 
astfel că e eschis orî-ce ri-dc. — Asemenea anuncurl sunt imitate.

Comandele se pot face cu bani gata, ori cu rambursa (Nachnahme) dela

I .  1  0  î ,  %  1 1  * e p o s i t  e r o s^  a  ù  a  9 orologe şi giuvelii.
îtti M b’í s o o 'í í « .  (Krakau Stradom 18) în Austria.

Liferantul Asociaţiei oficianţilor de stat austriac! c. reg. 

P r e ţ u r i  c u re n te  ilustrate se trimit g r a t i s  f i  f r a n c o .

m
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P le c a m  ?i sosirea immht fie s l a î r e u m .  îi Brami
Vi&Efthil 1 M a îâ  st. n. 1 9 0 1 .

P l e c a r e a  trenurilor din Braşov
ÎM a Braşov la Budapest ? :

I. Trenul tnixt la óra 5‘8 rnin. dimin.
II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45m. p.m.

III. Trenul de pers. ia óra 7'48 min. séra.
IV. Tr. acc. la óra 10.2B min. séra. (Arad)

Hela liraşov la Bueurescí:
I. Trenul de persóne la óra 3-55 m. dim.

II. Trenial mixt la órele 11*40 a. m.
III. Tr, mixt, la óra 6*55 min. séra.
IV. Trenul accel. la óra 2’19 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).

V,. Tr. mixt la óra 1014 min. séra.
(din Palanca dela 1 Iulie— Sept. ín tóté 
séi bátorile).

Dela Braşov la Kezdi Oşorheiu :
I. Trenul de pers. 1* óra 5*19 min. dim. 

(are legătură cu Tuşnad la era b . lf , cu Ciuc 
Szereda, la óra 10.4  ̂ min. a. m.

I !. Trenul mixt la óra 8*50 min. a. m.
III. Trenul de pers. la óra 3'15 m. p. m. 

(are legătură cu linia T şnad-Ciuc-Szereda).

Dela Braşov la Zert'escî(iţar. Bartolomeiu).
I. Trenul mixt la óra 9*2 min. a. m.

II. Trenul mixt Ja óra 8 44 min. p. m.
III. Tr. mixt la óra 9‘30 min. sóra.

De!a lirîişov 1 « Ciuc-Gyimes:
I. Trenul de pers. la óra 6*19 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 8*50 min. a. m. 
Iii. Trenul de pers. la óra 3’15 min. p. m.

Sosirea trenurilor in Braşov: 
Dela Budapesta la Braşov:

I. Trenul de persóne la óra 8 dim.
II. Tr. accel. peste (Jlusiü la ó. 2*9 m.jO.m.

III .  Trenul mixt la óra 10*25 min. sér»,
IV. Tr. acc. la óra 5 07 m. dim. (dela Arad).

Dela Buc íresd Ia Braşov:

I. Trenul accel. la óra 2*18 min. p. m,
II. Trenul mixt, la óra 9 27 min. p. m

II I  Trenul pers., la óra 5.— m. p. m.
IV. Tren de pers. la óra 7.55 min. d'tnv

(ca e circulă numai Vinerea dela Predeal).
V. Trenul aoelerat, la óra 10*14 m. séra.

(pl. dela St -Georgiu, în Iul. 1 — 15 Sept, îtt 
tote sărbătorile).

Dela Tiezdi-Oş rlieiu la Braşov:

I. Trenul de persóne la óra 8*25 m. dim. 
(are legătură cu St.-Georgíu, Ciuc-SeredaóraS'iÖ
II. Trenul de pers. la óra 1*53 m.p.m. 

(are leg. dela Ciuc-Gyimes la 5.17 dim).
III. Trenul mixt, la óra 6 50 m. sóra 

(are legătură dela Palanca la 8.54 dim.).

Dela Zérnesci la Braşov (t̂ ar. Bartolomeiu)

I. Trenul inixt K  óra 7*12 min. dim. 
íi. Trenul mixt: la óra 1*17 miü. p. m,

III. Tr. mixt, la óra 8*19 m. séra

Dela L’inc-Ghimes la  Braşov:

l. Trenul de pers. la óra 8-25 m. dim.
III. Trenul de pers. la óra 1*53 m. p. ra.
III. Trenul mixt la era 6*50 min. sóra

ia# „Gzeta Transilvaniei“ cu numërul à 10 fii. se vinde 
la librăria Nie. I. Ciurcu şi la Lremias Nepoţii.

Tipografia A . Mureşianu, Braşov.


